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Tema gucepranii:
1. MeTamOBHi 0CO6IMBOCTI aHIJIOMOBHOTO POMaHYy-aHTUYTOIIii Ta BiATBOPEeHHS iX y nepexsaii

2. Metalanguage specificities of the English dystopian novel and their rendering in translation

Pedepar:

1. locaimpkeHHsl IPUCBSYeHE y3arajJbHEeHHIO HallpallloBaHHS BITYM3HSIHUX | 3apyODKHUX YY€HUX 1I0/10 METaMOBU B
L[iJIOMy Ta METaMOBHU aHIJIOMOBHOTO POMaHy-aHTUYTOIIii 30KpeMa. BuU3HaueHo Ta JOCiIKeHO OCHOBHI
XapaKTePUCTUKUA METAMOBU JKaHPY aHTUYTOMii. PO3r/ISIHYTO Mpo6seMy NOCIiIKEeHHSI METAMOBU POMaHy-
aHTUYTOIIil, 30KpeMa OKa3ioHasbHI yTBOpeHH:. JJocimkeHo npobiemMy 30epeskeHHsI MeTaMOBU OPUTiHaJY B
nepeknani. CucTemMaTu30BaHO OKa3iOHAJIbHI yTBOPEHHS 34 iX BXXMBAHHSAM y METaMOBI DPOMaHiB-aHTUYTOIIIH,

BHU]IiJIEHO OCHOBHI IPYIIM Ta CIIOCOOU YTBOPEHHSI OKa3iOHaNi3MiB B opuriHai Ta nepeksagax. [1ig yac



[IOPIBHAJILHOTO aHaJsli3y OKa3ioHasi3MiB OpUriHaiy Ta iX yKpaiHCbKUX, POCIMCBKYUX i HIMELIbKUX [ePEKIIaiB
BUSIBJIEHO CIIOCOOU BifTBOPEHHST (GDOHETUYHOTO, FPAMAaTUYHOTI0, CEMAHTUYHOT'O Ta CTUJIICTUYHOTO aCMEKTiB i

[IEPEKIIAALBKYX CTPATETIN MO0 BiATBOPEHHS METAMOBH aHIJIOMOBHUX POMaHiB-aHTUYTOIIIN.

2. The thesis summarizes the research works of Ukrainian and foreign scholars on a metalanguage in general and
the metalanguage of the English dystopian novel in particular. The basic peculiarities of the metalanguage of the
dystopia have been specificated and studied. The problems of studying the metalanguage in the dystopian novel
and, especially, the occasional formations are analyzed. Another problem studied in the research is preserving the
metalanguage of the original text in translation. The occasional formations have been systematized by their use in
the metalanguage of the dystopian novels; the main groups and ways of formation of the occasionalisms in the
original and translated texts have been identified. The ways of rendering phonetic, grammatical, semantic and
stylistic aspects and translation strategies for reproduction of metalanguage of the English dystopian novels were
defined while making the comparative analysis of the occasional words in the original texts and their Ukrainian,
Russian and German translations.
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